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plus fructueux. Notre reconnaissance la plus sincere est egalement
acquise au Departement federal de l'economie publique et ä ses

delegues aux accords commerciaux, qui n'epargnerent pas leur peine
pour procurer ä notre tourisme les devises si necessaires aux echanges
touristiques.

Pendant l'annee 1948, une collaboration intense et utile a ete
maintenue avec les associations regionales et locales, les entreprises
de transport, les organes techniques de l'hötellerie, les groupements
professionnels touristiques, les cercles sportifs, ainsi qu'avec les
milieux intellectuels et scientifiques.

III. Propagrande et materiel de propagrande
1. Imprimes et service du materiel (production et diffusion)

Notre production totale en imprimes a atteint, en 1948, le chiffre
de 907 650 exemplaires, se repartissant comme suit:

ex.
La Suisse d'aujourd'hui; allemand, suedois, portugais
L'enseignement universitaire en Suisse; espagnol
Liste des institutions d'education privees; en huit langues
Brochure « Le Rhone»; fran;ais
Notice pour automobilistes; fran;ais/anglais
Carte touristique de la Suisse; franjais, anglais, italien, hollandais,

31 000
10 000
20 000

1000
50 000

espagnol, portugais
Calendrier de 1949; en six langues
Stations thermales en Suisse; allemand, hollandais, suedois

Liste des manifestations en ete 1948; franjais, anglais
Liste des manifestations en hiver 1948/49; franjais, anglais
Tableau des sports d'ete 1948; franjais, anglais
Tableau des sports d'hiver 1948/49; fran;ais, anglais
Revue « La Suisse »; en quatre langues
Service de presse (liste mensuelle des manifestations)
Informations de l'OCST
Affiches bianco Gerbig; printemps, ete, automne, hiver
Affiches bianco « Stations thermales en Suisse »

Affiches bianco « SportB d'hiver» 32X51 cm.
Figure en carton decoupe « Sports d'hiver en Suisse» 38X56 cm.
Publications des agences

350
320 000

100 000
30 000

20 000

10 000
15 000
24 500
50 000

158 200

9 000
5 000

36 000
7 600

10 000

907 650
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L'expedition du materiel de propagande de l'OCST, ainsi que
celui des interesses suisses au tourisme, des entreprises de transport
et de l'hötellerie a ete effectuee pour la plus grande partie par
caisses, en 5 envois collectifs important« ä destination des agences
de l'OCST. Ce sont surtout des colis d'imprimes qui ont ete expedies
aux offices diplomatiques et consulaires suisses de repartition ä

l'etranger.
II y a lieu de signaler egalement environ 1500 demandes de

documentation emanant de particuliers et auxquelles nous avons donne
suite. Nous avons distribue un volumineux materiel de propagande
en plusieurs langues aux congres internationaux qui se sont tenus
en Suisse en 1948.

Nous extrayon8 les chiffres suivants du tableau de repartition du
materiel de propagande de cette annee:
a) entrees et sorties des prospectus des regions, des sta¬

tions, des entreprises de transport et des stations
thermales; du materiel de propagande pour l'education et
les sports, des guides generaux, etc., y compris l'envoi
des publications de l'OCST (brochures et prospectus) 2 802 000

b) affiches editees par les societes de developpement et
les entreprises de transport, y compris l'envoi des
affiches de l'OCST 42 600

L'expedition ä l'etranger des imprimes susmentionnes s'est effectuee

en 1383 caisses, 2046 colis postaux et 14 600 paquets d'imprimes.

2. Propagande par la presse

Nous avons organise des campagnes par annonces dans les pays
ou elles se revelaient opportunes et necessaires. Nous avons con-
sacre la majeure partie des credits du budget aux Etats-Unis de

l'Amerique du nord et des sommes plus faibles ä la France, ä la
Belgique, ä la Hollande, ä la Suede et ä l'ltalie. La publicite payante,
faite au moyen d'annonces, a ete puissamment appuyee par la
propagande redactionnelle. Nous avons entretenu et resserre les
relations nouees avec les ecrivains, redacteurs, journalistes, reporters et
photographes de journaux des pays les plus divers. Nous nous sommes

aussi efforces d'etablir de nouveaux contacts et avons seconde
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de nombreux representants de la presse en leur procurant des facilites
de voyage et de sejour dans les hotels et en nous mettant ä leur
disposition pour leur donner tous les conseils dont ils pouvaient
avoir besoin. Signaions en particulier, a ce propos, les facilites de

voyage accordees ä tous les correspondants etrangers venus assister

aux VSmM Jeux Olympiques d'hiver ä St-Moritz. Nous tenons ä

mentionner tout particulierement l'excellent ouvrage que M. Andre
Siegfried, de Paris, a fait paraitre sur notre pays sous le titre « La
Suisse, democratie-temoin ». M. Augusto Pinto, redacteur en chef ä

Lisbonne, a egalement publie un bvre, intitule « Terras da Suiga »,

qui est de nature, en tant que premier ouvrage important de ce

genre, ä susciter l'interet des lecteurs de langue portugaise envers
la Suisse. En organisant le voyage de ces deux auteurs, d'entente avec
les interesses au tourisme, nous avons contribue dans une large me-
sure ä la pubbcation de leur etude. II convient aussi de rappeler le

voyage de journalistes danois et suedois mis sur pied par nous avec
le concours des CFF, des chemins de fer danois et suedois de l'Etat
et la Compagnie internationale des wagons-lits, du 10 au 14 mai,
ä l'occasion de l'inauguration du service international direct de

Texpress de Scandinavie. Enfin, nous desirons citer ici le numero
special < Swiss Democrats » de l'hebdomadaire anglais 1'« Illustrated

», de Londres, et les numeros speciaux «Switzerland > des deux
periodiques professionals des agences de voyages « Travel Topics »,
de Londres, et « Travel Agent», de New-York.

II sied, d'autre part, de souligner la collaboration utile et agreable
qui s'est etablie avec le service Information et Presse du Departement

politique federal en vue de renseigner les journalistes etrangers

qui entreprennent dans notre pays des voyages d'etudes, soit

par groupes, soit individuellement. C'est ainsi que nous avons prete
notre concours ä l'occasion du sejour que M. George Soloveytchik
a fait chez nous pour reunir la documentation necessaire ä la
redaction de l'ouvrage sur la Suisse qu'il fera paraitre en 1949 ä l'Ox-
ford University Press, dans la collection « World To-Day ».

Nous avons aussi coopere, chaque fois que nous en avons ete

sollicites, ä l'organisation de voyages de journalistes prepares par
d'autres que par nous, ainsi lors de la visite que 17 redacteurs an-
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glais ont faite en Suisse du 30 avril au 3 mai sous les auspices de la
societe cooperative de l'Hötel-Plan, de meme que lors des prepara-
tifs pour la reception de sept joumalistes finlandais organisee par
la Societe suisse des amis de la Finlande.

3. Radio

Les emissions hebdomadaires habituelles du vendredi (communiques

touristiques) sont donnees sous forme de dialogues par le studio

de Zurich depuis le mois d'avril. Radio-Geneve diffuse egalement
une fois par semaine des informations d'ordre touristique, que
prepare notre siege auxiliaire de Lausanne. Des pourparlers ont ete

entrepris avec Monte-Ceneri pour introduire une emission sembla-

ble, mais les circonstances sont sensiblement differentes ici. En
revanche, nous avons maintenu le concours radiophonique institue
l'annee precedente par ce studio; les stations qui en ont fait l'objet
ont ete Flims, Klosters, Lenzerheide, Stoos, Rigi et Hospenthal.

A l'occasion des jeux olympiques d'hiver ä St-Moritz, les radio-
reporters etrangers ont ete abondamment fournis en materiel de
propagande par l'entremise de la S. S. R.

En outre, les studios suisses ont, par plusieurs emissions dues a
leur propre initiative, travaille efficacement en faveur du tourisme,
ce dont nous leur sommes fort obliges. Un contact toujours plus
etroit s'est egalement etabli entre l'OCST et le service des emissions

sur ondes courtes de la S. S. R. Depuis que la puissance de l'emetteur
de Schwarzenbourg a ete renforcee et que son programme a ete de-

veloppe, ledit service nous offre d'interessantes possibilites nou-
velles de propagande.

Nous avons pu, soit directement, soit en adressant de la
documentation aux reporters, fournir dans differents cas un materiel
interessant aux emetteurs etrangers.

Aux Etats-Unis, la publicite radiophonique ne peut normalement
se faire que moyennant paiement. Mais le coüt en est ä ce point eleve

que nos ressources ne nous permettent pas de recourir ä ce moyen
de propagande. II nous faut done saisir les occasions de nous faire
quand meme entendre ä la radio. C'est pourquoi nous avons invite
ä sejourner en Suisse le couple Colmar, qui parle generalement de
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8 ä 9 heures ä l'emetteur de la Mutual Broadcast Corporation WOR
ä New-York sous le Pseudonyme de Dick et Dorothy. Le voyage,
d'une duree de quinze jours, s'est effectue dans les meilleures
conditions. Tous les trois jours, une emission de plusieurs heures se

faisait sur disques qui etaient envoyes a New-York par avion. Les
Studios de radio nous ont aimablement prete leur concours. Des

entreprises de ce genre coütent notablement plus eher que des voyages

de journalistes proprement dits.
Nous avons reussi ä interesser un reporter du service de la

television de la BBC, ä Londres, ä toute une serie de sujets suisses. Par
l'entremise de l'agence de San Francisco, un essai a ete entrepris avec
les emissions intitulees « Programmes suisses sur disques », mais il
n'est pas encore possible de porter un jugement definitif. En outre,
quelques agences sont parvenues ä faire figurer la Suisse dans les

programmes de certains emetteurs, ainsi ä Stockholm, oü une emission

c^e 30 minutes a ete diffusee sous le titre «La Suisse, un monde

en petit », et au Caire, dans quatre emissions agrementees de chansons

suisses; enfin, l'agence de Paris a introduit ä la television les

sujets suivants: « Souvenir des jeux olympiques » et « Un peuple se

gouverne soi-meme ».

4. Nos organes de presse

a) Revue « La Suisse »

Cette revue, qui retient l'attention du public tant suisse qu'etran-
ger et qui est tres appreciee de la tres nombreuse clientele des CFF
et des chemins de fer prives, a paru en 8 livraisons au cours de

l'exercice, la premiere, la deuxieme, la sixieme et la huitieme cons-

tituant chacune un numero double. II a malheureusement fallu
introduire cette restriction ä cause de la nouvelle hausse des frais
d'impression et de la reduction de nos credits; pour les meines rai-
sons, nous avons dü modifier dans chaque numero la proportion
entre la partie redactionnelle et la partie publicitaire legerement en
faveur de la seconde. Grace ä l'obligeance des CFF, il nous a ete
possible pour 1949 de retablir la proportion anterieure et de faire
paraitre de nouveau 12 livraisons.

La revue « La Suisse » rencontre de l'echo partout oü eile penetre
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et sa valeur est generalement reconnue, ainsi que cela ressort d'une

enquete faite aupres de ses lecteurs dans le numero de juillet et ä

laquelle il suffisait de repondre au moyen d'une simple carte postale
jointe ä la livraison. Cette enquete nous a permis de nous faire une
idee precise de ce que le lecteur pense de notre periodique et de

constater que la voie dans laquelle nous nous sommes engages est

juste dans l'ensemble. Nous avons regu plus de 1800 reponses, resultat
fort encourageant. Sans doute faut-il tenir compte du fait qu'un
grand nombre de personnes ne font que feuilleter la revue et s'in-
teressent surtout aux photographies. C'est sur cette categorie de

« lecteurs » qu'il convient d'agir; il importe d'accroitre leur interet
en developpant la partie redactionnelle, ce que nous avons dejä
commence ä faire dans le dernier numero de 1948 pour prendre en
consideration l'une des nombreuses suggestions qui ont ete emises.

La presentation des differentes editions a eu tous nos soins, cette
annee aussi. Signalons, outre les informations regulieres touchant les

chemins de fer, les autres moyens de transport et les regions tou-
ristiques, les exposes consacres au centenaire de l'Etat federatif suisse

et de l'independance du canton de NeuchäteL Rediges en plusieurs
langues, les huit numeros ont ete tires ä 19 000/21 000 exemplaires
et diffuses en Suisse et ä l'etranger.

b) Service de presse
La liste jaune des manifestations a ete publiee ä huit reprises sous

forme de tirage ä part de la revue.
Le bulletin du service de presse destine ä l'etranger a ete redige

et multigraphie par le siege auxiliaire de Lausanne; il a paru ä peu
pres tous les 15 jours en langue frangaise, sous le titre « Bulletin
OCST » et a ete adresse aux differents interesses, en particulier ä

nos representations ä l'etranger, qui tirent parti ä leur guise des

renseignements ainsi fournis pour les transmettre aux journaux, aux
bureaux de voyages, etc., dans la langue du pays. Au total, il est sorti
22 numeros de ce bulletin.

c) Informations de VOCST

Pour renseigner regulierement les autorites, nos membres et les

autres interesses au tourisme sur notre activite et les besoins du
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tourisme, nous publions une fois par mois, depuis le mois d'aoüt, un
bulletin intitule «Informations de l'OCST » qui a trouve partout
un excellent accueil.

d) Service de renseignements

Le service de renseignements rattache ä la section de presse a eu
de nouveau k repondre ä un grand nombre de demandes de
renseignements, ecrites ou verbales, de Suisse et de l'etranger, pro-
venant surtout d'Anglais, de Hollandais, de Beiges, d'Americains et
de Frangais. Souvent, de longues recherches sont necessaires pour
donner satisfaction ä tous ces correspondants.

5. Propagande par le film

Production: Voici les bandes qui ont ete tournees et achevees au
cours de cette annee:
a) Souvenir des jeux olympiques (reportage sur les principaux

evenements des jeux olympiques d'hiver) 35 mm.;
b) L'Aar (paysage et population du Grimsel au Rhin) 35 mm.;
c) Le Rhin (de sa source ä Bale) 35 mm.;
d) ViRes suisses II (Neuchätel, Bale, Soleure, St-Gall, Zurich, Lu¬

cerne) 35 mm.;
e) Un siecle de paix, un siecle de progres (La Suisse sous ses mul¬

tiples aspects); film sonore en couleurs 35 mm.;
f) Les Ailes des Nations en Suisse (meeting international de vol

ä voile ä Samaden); film en couleurs 16 mm.;
g) L'automne en Suisse, film en couleurs 16 mm.

Distribution: Des films nouveaux ont ete mis au fur et ä mesure
ä la disposition des agences de l'OCST et d'un nombre important de

postes diplomatiques et consulaires suisses ä l'etranger. II y a ä

l'etranger 250 films ä format normal et 610 films ä format reduit, soit
ä peu pres 60 % de plus qu'en 1947.

La Centrale de distribution des films ä format reduit (Cinema
scolaire et populaire suisse ä Berne) a continue ä assurer la projection

ä l'interieur du pays, oü nos films suscitent un vif interet.
Quelques Operateurs etrangers ont eu l'occasion de tourner leurs

propres films avec notre appui. C'est notamment le cas de « lectu-
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rers » americains, qui font chez eux une excellente propagande par
la parole et le film en faveur de notre pays.

Relevons enfin que le film de l'OCST « Ski de printemps » a rem-
porte le premier prix, devant les productions de six autres Etats, ä

la « Seconda Rassegna del Documentario Turistico », a Stresa.

6. Service des conferences

Nos series de diapositifs accompagnees de textes de conferences

toutes preparees, ont trouve, comme par le passe, un bon accueil
dans les ecoles et au sein des societes; elles sont constamment en
circulation. Les Conferenciers qui aiment ä preparer leur expose ä

leur guise, ont ä disposition im choix extremement abondant de

diapositifs en couleurs.
La liste ci-dessous indique le nombre de diapositives que les

agences possedent actuellement:

Amsterdam 1000 Londres 1000 Prague 600
Bruxelles 1051 Milan 810 Rome 820
Buenos-Aires 705 New-York 705 San Francisco 765
Le Caire 705 Nice 850 Stockholm 818
Francfort 670 Paris 760 Vienne 710
Lisbonne 800

A notre demande, M. Gay, directeur general de 1'Automobile-Club
de Suisse a entrepris une tournee de conferences devant les automo-
biles-clubs beiges. Au Danemark et en Hollande, des Conferenciers ont
egalement fait des tournees en se servant de notre materiel; le
Conferencier hollandais s'est specialement consacre ä la region du Pare
national.

Les agences assurent elles-memes leur propre service de
conferences, notamment en Belgique et en Hollande, en se servant du
materiel qui leur est remis et de leur propre appareil de projection.

7. Service photographique

Le service photographique s'est occupe en premier lieu, comme
l'annee precedente, de fournir du materiel photographique aux
agences. Environ 8800 agrandissements 18X24 cm. et 4900 agran-
dissements 30X30 cm. ont ete adresses ä nos bureaux ä l'etranger,
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si bien que le nombre total des photographies expediees depuis la
fin de la guerre a atteint 28 250 agrandissements pour le premier
format et 14 500 pour le second. En outre, quelque 4000 vues des deux
formats ont ete remises directement a divers journaux suisses et
etrangers, aux services diplomatiques suisses et ä d'autres interesses.
Les archives de negatifs se sont enrichies de differents reportages et
acquisitions. Elles comprennent actuellement environ 40 000 negatifs.

Le service d'articles cherche principalement ä pourvoir les

agences en documentation. Autant que possible, il livre en meme

temps les illustrations accompagnant le texte. La presse etrangere
a regu en outre directement la documentation necessaire ä sa

publicity en faveur de la Suisse. Ce service depouille egalement les

publications etrangeres au fur et ä mesure de leur parution.
Le service de pret de cliches est mis ä forte contribution, surtout

par les journaux du pays.

8. Expositions et foires

a) Etranger
Notre Office a participe aux foires et expositions internationales

suivantes:

Foire de Prague, 12/21 mars
Foire de Lyon, 3/11 avril
Foire d'Utreeht, 6/16 avril
Exposition des chemins de fer ä Stockholm, 15 avril/15 septembre
Foire de Bruxelles, 17/28 avril
Foire de Poznan, 24 avril/9 mai
Foire de Milan, 29 avril/15 mai
International Travel and Boat Show San Francisco, 30 avril/9 mai
Foire de Paris, 1/17 mai
International Travel Show New York, 3/8 mai
Foire de Zagreb, 8/17 mai
Exposition d'affiches suisses ä Vancouver, mai
Exposition d'affiches suisses ä Dublin, 1"/11 juin
Foire d'echantillons de Barcelone, 10/30 juin
Foire de Luxembourg, 19 juin/4 juillet
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Comptoir du Faucigny ä Cluses (Haute-Savoie), l"/5 juillet
Exposition internationale d'affiches ä Colombo, juillet
Fiera alpinistica di Trento, 8/31 aoüt
Exposition internationale d'affiches ä Vienne, 20 aout/19 septembre
Foire de St-Eric, Stockholm, 25 aout/5 septembre
Foire de Marseille, 11/27 septembre
Exposition de la Paz ä l'occasion du 4" centenaire de la fondation de

la ville, septembre/octobre
Foire de Prague, 12/19 septembre
Exposition internationale de propagande de la chambre de l'indus-

strie et du commerce, Mannheim, septembre/octobre
Salon de l'automobile Paris, ler/17 octobre

Exposition de materiel photographique « La Suisse moderne », San

Sebastian, 20 octobre/lcr decembre
United Europe Exhibition, Londres, 17 novembre/l" decembre

Exposition de la Nordiska Kompaniet ä Malmö, novembre
Envoi de materiel photographique touristique pour une exposition

permanente ä l'observatoire du «Board of Trade Building»,
Chicago

Envoi d'affiches de propagande touristique pour une exposition au
« Museum of Fine Arts », Boston

b) Suisse

Exposition suisse de la fourrure, Bale, 8/15 mars
Foire suisse d'echantillons, Bale, 10/20 avril
Exposition philatelique internationale IMABA, Bale, 21/29 avril
Exposition «Werbung für den öffentlichen Personenverkehr»,

St-Gall, 15/16 novembre.

9. Affiches

L'excellent resultat obtenu par les affiches ä entete d'Eidenbenz
et les avantages qu'elles offrent nous ont engages ä editer une nou-
velle serie de quatre affiches de saison, dessinees par Richard Gerbig.

En vue de la publicite pour le nouvel abonnement de vacances
des entreprises suisses de transport, nous avons pourvu d'un texte
special une partie du stock d'affiches ä entete. Pour la propagande
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d'hiver ä l'etranger, un certain nombre d'exemplaires de la nouvelle
affiche ä entete de Gerbig ont regu le texte « La Suisse, paradis des

sports d'hiver » en langues frangaise, anglaise et italienne. Plusieurs
milliers d'exemplaires de notre affiche de saison ont ete egalement
mis ä disposition de differentes compagnies de navigation aerienne,
en particulier de la Swissair, pour l'impression de leur propre texte.

Nous avons encore pu adresser aux agences de Londres, de New-

York et de San Francisco 500 exemplaires de l'affiche riche en cou-
leurs, creee par A. Carigiet pour les VimM jeux olympiques d'hiver
ä St-Moritz, avec l'inscription « Switzerland invites you for Winter
Sports ». Les agences de Paris et de Bruxelles ont regu 350 figures
decoupees ayant le motto suivant < Sports d'hiver en Suisse, bonheur,
bon air, bonne chere ».

Une nouvelle affiche ä entete, format 32X51 cm., a ete etablie
en trois couleurs, d'apres un projet de Thöni, pour les ecoles de ski.
Mentionnons encore les echanges d'affichage avec les administrations
de chemins de fer etrangers, en collaboration avec le service de

publicity des CFF.

10. Vitrines

a) Etranger
Une attention particulierement grande a ete accordee tout au

long de l'annee ä la propagande dans les vitrines.
Les 100 garnitures de vitrines, du modele Keller, que nous avions

expedites ä nos agences en 1947, ont ete completees par un nouvel
envoi de 50 exemplaires. Environ 2500 agrandissements photogra-
phiques, du format 50X50 cm., la plupart montes sur du pavatex,
ont ete fournis pour ces garnitures. Les themes suivants ont ete
illustres: les sports d'hiver en Suisse, le printemps en Suisse, l'ecole
et l'education en Suisse, les moyens de transports, villes et stations
thermales, les tresors artistiques de la Suisse.

Nous avons remis ä nos agences, aux legations et aux consulats
des cadres de bois demontables pour la presentation d'affiches non
montees, du format 64X102 cm.

Nous avons fourni du materiel d'exposition et des photographies
en vue d'une campagne commune de decoration de vitrines (une
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trentaine environ) entreprise avec le concours de la K. L. M. ä la
Fifth Avenue ä New-York.

b) Suisse

Nous avons pu distribuer, en 1948 egalement, du materiel de
l'OCST ä de nombreux bureaux de voyages, banques, entreprises
privees et grands magasins pour leur permettre d'amenager leurs
vitrines pour la propagande en faveur du tourisme. Nous avons egalement

fait confectionner divers decors de vitrines en vue de la
propagande pour les stations thermales.

11. Actions speciales

II convient de signaler, parmi les campagnes speciales, celle que
nous avons entreprise dans les seize vitrines du Credit suisse, ä la
BahnhofStrasse ä Zurich, qui ont ete mises ä notre disposition du
15 juin au 15 aoüt pour la propagande en vue de la saison d'ete et
du 18 decembre 1948 au 18 fevrier 1949 pour la propagande en vue
de la saison d'hiver. Dans l'un et 1'autre cas, nous n'avons pas manque
de mettre en vedette toutes nos regions touristiques.

Nous avons de nouveau collabore ä la vente de l'ecu offert au

profit de la Ligue pour la protection de la nature, en nous chargeant
d'expedier les placards rediges en allemand et en frangais aux agen-
ces de voyages et aux bureaux de renseignements du pays.

Nous nous sommes occupes, en collaboration avec l'agence de

Lisbonne, de l'illustration de l'ouvrage portugais « Terras da Suiga »,

d'Augusto Pinto.
Au concours international d'affiches, institue par le Conseil

central du tourisme international ä Paris, l'affiche de l'OCST «Via-
duc », dessinee par Edmond Welf, a obtenu la medaille de bronze.

Lors du vol special organise le 11 decembre 1948 par la Swissair
ä destination de Johannesbourg, nous avons pu inaugurer une ac-

tivite publicitaire en Afrique du sud grace ä un important envoi de

documentation.
Nous avons fait encadrer un certain nombre de nos lithographies

des diverses regions du pays, dessinees par Alois Carigiet, pour pou-
voir les remettre aux missions diplomatiques suisses ä 1'etranger, dont
elles orneront les locaux.
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